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Refermer la base en revissant la vis

Close the base by screwing back the screw

Insérer les dents en métal

Insert metal teeth

Les derniers ajustements utiles peuvent être 
réalisés manuellement

Final adjustments can be made manually

Modèle terminé

Finished model

Modèle terminé

Finished model



Conseils pour le montage  
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RMO® Europe • 300, rue Geiler de Kaysersberg 67400 Illkirch • France 
www.rmoeurope.com • T +33 3 88 40 67 30  E info@rmoeurope.com

RMO® Europe • 300, rue Geiler de Kaysersberg 67400 Illkirch • France 
www.rmoeurope.com • T +33 3 88 40 67 30  E info@rmoeurope.com

Le bénéfice que vous tirerez du travail sur typodont dépendra essentiellement de la mise en place 
correcte des bagues et des attachements. 

Il est hors de question de ne pas faire soi-même ce travail préparatoire. Emprunter un typodont tout 
préparé ou faire exécuter ce travail par un technicien pas forcément compétent en technique 
multibague est une erreur majeure.

METHODOLOGIE POUR LE MONTAGE DU TYPODONT

• Baguer les molaires et fixer les attachements en vérifiant leur bonne position (se renseigner 
auprès des organisateurs du cours). 

• Ouvrir les socles métalliques (pour dévisser les vis cruciformes A et B, il faut sortir les arcades SUP 
et INF en ouvrant les écrous CL.II et CL.III. Les poser sur un plan horizontal bien stable et solide. 
Afin de ne pas abîmer les vis A et B, ne pas forcer quand elles sont bien serrées mais utiliser un 
tournevis cruciforme adapté). Insérer les cires préformées. Les parois tronçoniques assurent le 
maintien. La cire est bloquée quand elle affleure la platine. Faire fondre de la cire rose sur le 
pourtour gingival pour assurer le scellement. 

• Revisser les socles. 

• En utilisant la butée, s’assurer que les socles sont parallèles. 

• Présenter les 4 dents de 6 ans dans leurs alvéoles respectives ; les cires étant préformées pour 
une malocclusion donnée, il ne doit y avoir que quelques réglages minimes dans le sens 
antépostérieur. Affiner, si nécessaire avec la vis de réglage. 

• Sceller les dents en faisant couler de la cire rose fondue dans les alvéoles (pas de la cire 
collante) en commençant par les molaires.

•  
Insérer les dents de 6 à 1, en surveillant l’occlusion et en assurant les malpositions souhaitées. 

• Ne pas brutaliser les alvéoles à la spatule. Elles doivent garder leur galbe original à quelques 
coulures près (Rappelez-vous que c’est la cire fondue dans l’alvéole qui assure le scellement). 

• Ebarber - Nettoyer - Lustrer pour la présentation. 

• Serrer la vis de blocage pour garder le parallélisme des bases. 

• Dévisser les deux bases métalliques. Ne les intervertissez pas. La base mandibulaire a un ergot 
qui traverse la platine et vient s’insérer dans l’armature du typodont. 

• Insérer les cires et sceller le long des pattes de scellement avec de la cire rose fondue. 

• En tout état de cause, utiliser des dents récentes qui assurent une occlusion convenable.

Retirer la base en dévissant la vis centrale

Detach the base plate by unscrewing the plus screw at the 
center of base

Réchauffer et assouplir la cire préformée à l’au 
chaude afin de faciliter son introduction dans le 
typodont

Heat and soften the preformed wax with hot water to 
facilitate its introduction into the typodont.

Insérer la cire préformée assouplie dans le 
typodont

Insert pre-formed, softened wax into the typodont

Ajuster la cire préformée assouplie dans le 
typodont (cf. photo)

Fit preformed, softened wax into typodont (see photo)

Ceci est la surface idéale à obtenir

This is the ideal surface to obtain
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